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No 18 DE M. VAN QUICKENBORNE Nr. 18 VAN DE HEER VAN QUICKENBORNE

Art. 9 Art. 9

Compléter cet article par le texte suivant : Dit artikel aanvullen als volgt :

«§ 5. L’article 18, § 2, premier alinéa, de la même loi
est complété par la disposition suivante:

«§ 5. Artikel 18, § 2, eerste lid, van dezelfde wet
wordt aangevuld als volgt :

«Le Roi, par arrêté délibéré en Conseil des minis-
tres, nomme les membres du conseil d’administration
d’une manière objective.»

«De leden van de raad van bestuur worden door de
Koning bij een in Ministerraad overlegd besluit op
een objectieve manier benoemd.»
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L’article 18, § 2, deuxième alinéa, de la même loi est
complété par la disposition suivante:

Artikel 18, § 2, tweede lid, van dezelfde wet wordt
aangevuld als volgt :

«Le Roi, par arrêté délibéré en Conseil des minis-
tres, nomme les membres ordinaires du conseil
d’administration d’une manière objective.»

«De gewone leden van de raad van bestuur worden
door de Koning bij een in Ministerraad overlegd
besluit op een objectieve manier benoemd.»

Justification Verantwoording

La Poste (et toutes les autres entreprises publiques autonomes
ou sociétés anonymes de droit public) doit (doivent) mettre fin à
toutes les nominations politiques faites sans controˆle des capacités
de gestion. Ces pratiques ont un effet néfaste sur le fonctionne-
ment commercial des entreprises concernées.

De Post (en alle andere autonome overheidsbedrijven of naam-
loze vennootschappen van publiek recht) moet(en) een einde stel-
len aan alle politieke benoemingen die ontdaan zijn van enige
controle op de managerscapaciteiten. Dit werkt nefast voor de
commercie¨le werking van dergelijke bedrijven.

No 19 DE M. VAN QUICKENBORNE Nr. 19 VAN DE HEER VAN QUICKENBORNE

Art. 11ter (nouveau) Art. 11ter (nieuw)

Insérer un article 11ter, rédigé comme suit : Een artikel 11ter invoegen, luidende:

«Art. 11ter. — Il est inséré dans la meˆme loi un arti-
cle 2bis, rédigé comme suit :

«Art. 11ter. — In dezelfde wet wordt een artikel
2bis ingevoegd, luidende:

«Art. 2bis. — Le siège social de l’entreprise publi-
que autonome ou de la société anonyme de droit
public est sis de droit au lieu de son principal établis-
sement en Belgique.»

«Art. 2bis. — De maatschappelijke zetel van het
autonoom overheidsbedrijf of van een naamloze
vennootschap van publiek recht bevindt zich rechtens
waar het bedrijf of de vennootschap zijn af haar
hoofdverblijf in Belgie¨ heeft.»

Justification Verantwoording

Le présent amendement reprend une disposition de la proposi-
tion de loi du 23 décembre 1947 de M. Phillipart et consorts. A`
l’époque, cette proposition visait à combattre l’abus en matière
d’établissement. En effet, toutes les entreprises déplaçaient alors
leur siège à Bruxelles bien que le véritable siège de l’entreprise, les
ateliers, les usines, les exploitations et les bureaux étaient sis en
province.

Dit amendement herneemt het wetsvoorstel van de heer Philli-
part c.s. van 23 december 1947. Destijds werd dit voorstel inge-
diend om misbruik van vestiging tegen te gaan aangezien alle
bedrijven naar Brussel trokken ondanks het feit dat «de werke-
lijke zetel van de onderneming, de werkhuizen, fabrieken, exploi-
taties en kantoren zich in de provincie bevinden».

Par analogie avec cette proposition, l’auteur du présent amen-
dement veut obliger la catégorie d’entreprises visée à s’établir
dans la région du pays où elle déploie ses principales activités.
Comme ces entreprises seront prochainement mises sur le marché,
elles doivent s’adapter à la réalité économique. Le cas échéant,
elles devront se plier aux règles en vigueur dans l’une ou l’autre
région.

Naar analogie met dit wetsvoorstel dient ondergetekende een
amendement in dat een dergelijk bedrijf moet verplichten zich te
vestigen in dat landsgedeelte waar de voornaamste activiteiten
worden voortgebracht. Gelet op het toekomstig vermarkten van
deze bedrijven moeten zij aanpassen aan de realiteit van het be-
drijfsleven. Desgevallend zal het bedrijf zich moeten schikken
naar de geldende regels voor dit of geen gewest.

Vincent VAN QUICKENBORNE.

56.759 — E. Guyot, s. a., Bruxelles


